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Saal
gr. ZE'lt
SchE'unE'
Küche
Klozelt
Wasserhahn
Schlauch
gepflastert
Kies
Beton
geteert

Leiter (d. Camps)

ist z'_lstänl"! i 9
G,..g.ni ...tl ••n~
usw. "

fU.r11e
Repa,..atu.,..."

caterer kauft ein
das Kochen

und ol"ganisiert

musician unterrichtet und leitet
"band"

die

caller erklärt
die Tänze

und "kommandiert"
"Tänzmeister/in"



III The DLlties

bogman/woman

"lamps ~ rubbish"

sind zuständig für die Klos

Lampenanzünden,
~1ü I I verbrennen

breal<fast cool<s machen jeden
Frühstücl<

1'10rgen

Monday's,
cool<s

Tuesday's ... zustäi,d i 9 für
Abendessen
Dienstag ...

Mittag- und
am Montag,

evening drinl<s zuständig für Tee,
Kakao um 22 Uhr

Kaffee,

scrubbing the tables

sweeping th. floor

stacl<ing the chairs
r.assembling them

Tische nach den Mahlzeiten
abräumen und abwischen

?~lt/Scheune/Eßsaal

a'J.skehr ten

and Tische, Stühle wegräumen und
wiederaufstellen

rftfilling and lighting Boilftr auffüllen und

the boilers

washing the
utensils

anzünden

kitchen Küchenabwasch machen

"peel your potatoes·
Vspuds' )

"

serV'\rg up I d i sh i ng out

K~rtoffelnschälen

jeder)

Essen austeilen

(muß



Tools necessary for these duties

brush
bucket
disinfectant
cloth
bowl
washing up liquid
sinl<
broom
to burn
incinerator
to light, lit
ladle

Bürste
Eimer
Desinfel<tionsmittel
(WischJtuch
Schüssel
Spülmittel
Waschbecl<en
Besen
verbrennen
Verbrennungsofen
anzünden
Schöpfkelle

can I have
please

a/some Kann ich
etwas

bitte
haben

ein/ein I

there isn't any ... left l:::s ist I<ein'e .. mehr da



IV

to queue
to push in

to dish out
seconds
enough
recipe
breakfast
"elevenses·
lunch
tea
dinner/supper
evening drinks

breakfast:
cereals
porridge
prunes
milk (evaporated milk)
sugar
baked beans

fried egg5
scrambled eggs
sau sage
fried bread
bacon

coffee
bread
butter
margarine
jam
marmalade
salt
pepper

"may/can I have the
butter, please?·

Schlange stehen
sich in die Schlange
schmuggeln (vordrängeln)
Essen austeilen
Nachschlag
genug
Rezept
Frühstück
Tee, Kaffee um 11 Uhr
Mitta~!?ssen

Tee, Kaffee um 16 Uhr
Abendbrot
Tee, Kaffee, Kakao um 22 00

Frühstück:
z.B. Cornflakes
leckerer Haferbrei
Backpflaumen
Mi 1ci', (Kaffeemi Ich)
2'.'.;;ker
w\~i Be Bohnen in
Tomatenso.Be
Spiegeleier
Rührei
Würstchen
gebratenes Brot
gestreifter Speck
Tee
Köffee
Brot
Butter
~largar i ne
Marmelade (sü.B)
Orangenmarmelade (bitter)
Salz
Pfeffer
.Schmeiß mal bitte die
Butter rüber'·



lunch:
packed 1unches
NWho wants packed

lunches?N
lettuce
cheese
tomatoes
boiled eggs
cucumber
pickles

luncheon meat
mayonnaise
salad cream
tomato ketchup
sardines
fruit
cake
one of each

l"1ittaqessen:
Lunchpa\.<ete
"Wer möchte sich ein
Lunchpaket machen ?

grUner Salat
Ka.se
Tomaten
gekochte Eier
Salatgurl<e
eingelegte Gurken,
Zwiebeln etc.
FrUhstUcksfleisch
Mayonnaise
Salatdressing
Tomatenketchup
Sardinen
Obst
Kuchen
von jedem eins

Erbsen
Bohnen
Kohl
Blumenkohl
gebratenes Lammfleisch
Pfefferminzsol:le
Leber
Obstkuchen mit Streuseln
Vanilleso.8e
Nachtisch
Kakao

Abendbrot:
"Mit oder ohne Zwiebeln?-

Hackfleisch
\,- ...
" Bratenso.8e

Kartoffelbrei.
Bratkartoffeln
Eintopf
Auflauf mit Steak und
Nierehen
Käseauflauf
Essig

cheese flan
vinegar
carrots
peas
beans
cabbage
c au 1 i f 1ewer
roast lamb
mint sauce
liver
crumble
custard
dessert
cocoa

dinner:
NWith onion or without?N

mi nce
gravy
mash(ed petatoes)
fried potatoes
hot pot
steak and kidney pie



cutler)'
spoon
fork
kn i fe
plate, dish
mug
(tea) strainer
teapot
coffeepot
to wash the dishes,
to do the washing up

Besteck
Löffel
Gabel
!'1esser
Teller
Becher (mit Henkel)
<Tee-) Sieb
Teekanne
Kaffeekanne
abwaschen



V Da.nc:;ing

caller

to call a dance

set
square set
One more c:ouple!
lon9way set

foul" hands down from
the top

c:irc:le
first couple
second couple
third c:ouple
fourth couple
top cDuple

bottom couple

partner

corner

clockwiseo
anti-clockwise
join hands
shake hands
clap
face your partner
face your corner
move forward/backward
hop
opposite
dos a dos (dos-i-dos),
back to back, whole gyp
arches

erklärt und "kommandiert
die Tänze
einen Tanz erklären und
kommandiere>n
Gruppe, Form, Aufbau
Quadrat
Hier fehlt noch ein Paar
2 Reihen (Partner stehen
sich gegenÜber)
die ersten 4 fangen dami
an, si~h an den Händen zu
tassen
Kreis
erstes Paar
zweites Paar
drittes Paar
viertes Paar
oberes Paar (steht am
nächsten bel der Musik)
unteres Paar (ist am
weitesten von der Musik
entfernt)
steht links von der Dame,
bzw. rechts vom Herrn
die Person neben Dir ,die
nicht Dein Partner ist
im Uhrzeigersinn

gegen den Uhrzeigersinn
sich an den Händen fassen
Hände schütteln
klatschen
dem Partner gegenüberstehl
der NEckeN gegenüberstehe
vorwärts/rückwärts gehen
hüpfen
gegenüber
Rücken zu Rücken 9@kehrt
umeinander herumgehen
Tore



right/left hand turn

right/left hand star

back the other way
ha lf -gyp
passing right/left
shoulders
pass on
dip and dive

promenade

ballroom hold

swing your partner

polka

grand chain

ladie.' chain
cross over

chassez
balance

cast out

first (top) couple
down/up
figure of eight (hay)
step
heel and toe
to reel
Keep going'
stand i mproper

hcnour YOur partner

thank you to the music

rechte/linke Hände fassen
und einmal herumgehen
Stern mit rechten/linken
Händen
anders herum
4 Schritte vor und zurück
mit rechter/linker Schulter
aneinander vorbei
weitergehen
abwechselnd Tor machen,
durchs Tor gehen
angefaßt nebeneinander
gehen (Arme gekreuzt)
Tanzfas~ung (wie beim
Walzer)
auf der Stelle drehen
(MRoller fahrenM)
Polka (Wechselschritt,
Drehen, usw.)
Kett. gehenl abwechselnd
rechte und link. Hand geben
nur Damen qehen Kett.

zu~ gegenüberliegenden
p 1 ~', t. ~ ':Je h e n

Seitgalopp
rechtes Bein vor linkes

TIw'n
en

\64' 'V
erstes (oberstes) Paar
dur·ch die Gasse
eiM B gehen - <8
Schr i t t (;)
Ha.:ke, Sp i t ze
eingehakt herumhüpfen
Macht weiter~

M F
F M
M F

verbeugen, knicksen

Dank an die Musik



Morris Dances:
!'rlorris Dances

"six men '-'-p"
be 1 1s
waistcoat
ribbons
baldrics
handkerchief/hanky
sticks
rapper

longsword
clog
fool
caper
j i g

uralte Fruchtbarkeitstanz~

ursprünglich nur von
rrlän ner n get an z t
"sechs männer zum Tanzen"
Schellen
Weste
Bänder
Schulterriemen
Taschentuch
Stöcke
biegsames "Schwert- mit
zwei Griffen
Schwert
Holzschuhe
Narr
Sprung
Solotanz



VI ('01 Ll s;:;, i c=

musician

band
flute
recorder
tin whistle
pipe
pipe and tabor

melodeon (box)
accordeon
violin, fiddle
9L\itar
drum
chord
jlg. slip jlg
reel
hornpipe

waltz
beat
bar
to read music
tune
note
to tune
to be in tune
A and B
"Two As and two Bs"

"Change I •

"Three times through
each tune"

"two notes"
"Out'"

lP"ltroduction

unterrichtet und leitet die
Band
Band, Kapelle, Orchester
Gluerflöte
Blockflöte
Blechflöte ohne Daumenloch
Dudelsack
Blechflöte und Trommel,
von einer Person gespielt
Handharmonika
Akkordeon
Geige

Gitarre
Trommel
Saite; Akkord
Tanz im 6/8, 9/8 Takt
Tanz im 4/4 Takt, schnell
schwungvoller Tanz im 4/4
Takt mit starker Betonung
.- '. f ein em F v. B
Wa I zer

Takt, Rhythmus
Takt (als Einheit)
Notenlesen
Nelodie
Ton
Instrument stimmen
richtig gestimmt sein
1. und 2. Te i I
1. und 2. Teil je zweimal
spielen
zl}.r nächsten Melodie
übergehen
jede Melodie dreimal
durchspielen
• zwe i vor·
"Schluß' "
Einleitung



VII Pe!'rsC)na.1

towel
shampoo
soap
hair-dryer
toothbrush, toothpaste
li ne
clothes peg
sweater
mac ( i ntosh)
wellies
torch
tent
to pitch a tent

.peg
groundsheet
pole
"There is a leak
somewhere. ~

ma I let
air bed
sleeping bag

hot-water bottle
bathing trunk
bathing suit
bowl

Handtuch
Shampoo
Se i fe
Fön
Zahnbürste, Zahnpasta
Wäscheleine
WäscheKlammer
Pullover
Regenmantel
Gummistiefel
Taschenlampe
Zelt
ein Zelt aufbauen
Hering
Zeltboden
Zeltstange
"Es kommt Wasser in das
Ze 1t. "

Holzhammer...
Luft.matr ..t.x.
Schlafsack

Wärmflasche
Badehose
Badeanzug
Schüssel



VIII

toilet, 100, "the bog·,
the John, the Ladies/
the Gents, Public
Conveniences
toilet paper
paper towels
The toilet/sink is
blocked.

,

•......•..,i ·.'OccuPied/engaged
,:,free/vacant

mirror
lid
shower
to have a shower
·You need a shower. "

Toi lette, Klo

Klopapier
Papierhandtücher
DIe Toilette/das
Waschbecken 1st verstopft.
besetzt
frei
Spiegel
Deckel
Dusche
duschen
"Du stInkst ..

IX V.a.riC) ........ 5i

Eil'xprEil'!S!!5igos

00 you want to dance?
May I have this dance?
Will you dance with me?
Let's danc:e'
Thanks for the danc:e.

Möchtest Du tanzen?
Darf ic:h bitten?
Tanzt Du mit mIr?
Wollen wir tanzen?
Danke für den Tanz.



I am hot.
I am cold.
I am freezing.
I am bored.
I am wet.
I am soaked/drenched.
I am thirsty.
I am hungry.
I am tired.
I am exhausted.
I am jealous.
I am very happy.
I am in love with X.
I am enjoying myseil.

I have to wash my hai r.

May I borrow your
hair-dryer?
Are there any sockets
around?
Good morning'
Hello'
Good night!
91eep weIl!
That doesn't matter,
never mind; that's ok;
I don't mind
please
here you are

thank )'ou
that's allright' )'ou
are welcome, don't
mention it
to hum

humming

to ming

ming)'

Mir ist heiß.
Mir ist kalt.
Mir ist eiskalt.
Ich langweile mich.
Ich bin naß.
Ich bin klitschnaß.
Ich habe Durst.
Ich habe Hunger.
Ich bin müde.
Ich bin kaputt.
Ich bin eifersüchtig.
Ich bin sehr glücklich.
Ich bin verliebt in X.
Ich amüsiere mich prima.
ich habe viel Spaß.
Ich muß mir die Haare
waschen.
Kannst Du mir Deinen Fön
leihen?
Gibt es hier irgendwo
eine Steckdose?
Guten Morgen!
Hallo I

Wtute Nacht!
$C=~t"'f.ut,'''.,1
Das macht nichtej
ist egal

bitte (kann ich da. haben?)
bitte (da hast Du e.)

Danke
bitte (gern geschehen)

eigentlich: summen; Earlish
English: stark riechen
Beispiel: -M)' sock. are

humming.­
Earlish English: das
gleiche wie -to hum-.
abgeleitet von humming
Earlish English: dirty and

smel J y
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